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Eingangs-und Bearbeitungsvermerke | Nr. Lieferschein :
Receipt and handling note No. dellvery note SE.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 " 16230120
70026 MODUGNO

ITALIEN %O?Jg I/} Y‘%‘S Versanddatum :

Shipping date )

19.06.2018
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Kundennummer :
Customor No.

130481

A e ] st Fen o " 5 e
(‘[51 ‘Zusatzdaten Bestellate ¢ 4
i CUs(omer'ndd Enfnrmenuns,

o i

T

v rsandzemhéi‘_n" s

B ~

epESIce

{30} [Vler;geze..~

4
T feall

010 2517201301 16.000,000 EPC
C Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202K52000
Release No. : 95
Shipping Cum: 997.768,000
1l TBA-501568
8 3215 al 2,000 PC

1l TBA-520922

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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Quantita dichiarata: lé‘ Q OD
Quant.ta effattiva;
Tipo Imkallaggio: {'
Imballi:
Confbrmity alle schede(d'imballe:

FDiat contrillo: 2"7 6 [Ol




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sendér [ Mitlente

VAT-ID-No. /H° partila IVA

ELRINGKIJINGER AG

Date/ Data

24-JUN-2019
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

MAX-EYTH-STR. 2
D-72581 [DETTINGEN
1 81427
Colletion adéress /tndiio del luogo ¢ caen ( silo) Oedet Cods / 0rding df rasparlo
RNM-EC-1427221
Delivesy lermms / Terminal address /
Gondizionl d trasporte Indirizzo lerminale
Dlree domicil n exworks
Irenco dom. — franco fabbeital YT, FPRETCGHT CGMBH
DCIBGIBG (7] Vacleared
;ﬂg&ﬂi}; aon sdoqapgm] RENNINGEN
es pal £ NPl
O pagalk (] gar nonppaw INDUSTRIESTRASSE 28
Ganslgnes / Destinatario VATID-No. £ N° parlia VA Dgﬂ”dﬂz'dpag O 5%';'?'“ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PN S.P.A., PLANT MODUGNO Dolllhrrrs mipg, |Tel:+49 / 71589 9340
E
Fax:+492 / 7159 934 376
VIiA DEI |CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ EXW
eddiﬂunal 2nspart inskrenca / Terminal relerence /
L3 022906105542 Numeio dl dossier
Dellvery address / Indirlzen di consegna della fmasce O zfs tl 2: g 9
Gurrency /  Valug for insuranca / Cusiamer’s reterenice /
Valula Valtwe la assicurars Riteriment} del cliente
NallTMP-THNW-546315
Terminal di atrive Conlact let,
‘Terminal da cestination Nurnero flelonica
BART + 38 / B0 5315811
Marks and numbers Duantity Packing Descriplion of goods Customs' B number] Sross welght Tn ko Walue (with currency)
Warthe & numest Duantila Imballagaic  Deserizions dell2 merce Tarifadoganale | PesolordaIn kg Valore (con valuta)
AVIS OZEN 94.0
2 |PLE AVIS OZEN
Payablz weight n kg Tolel gross weight Tn kg
EX WORKS Pasn tassabiie fn kg Tolalz peso lorda in kg
Dim. X cmx emx o= 0.340m 0.00 94.00 94.0
Spactal cansigrments / Richiests particotar
Spegial inslruclions / Istruzionl paricolari Enclosures / Allegall
16230120 / 16230125
pan "
Gollechon al sender Delivery lo constgngs IMPORTANT Actording da CMR, transporf Samages hava ta ba ncted on the ngg&\a ki
Riliro dal mittente Cansegna & destinatario peder (POD} upen delivary of e conslgnment. Damages not visible aemally bév
notfied in writing to the respensible EYROGORNECT lerminal wihin 7 deys after delivery.
Dale /0aia Dale / Data
Time { Orarlo Time/ Orafto 7 G l U Z[]’Ig

Drivers slgnature / Firma dellaulista

Consignees signature
Flrma def deslinatario

Consignee's nama [n block letters
Nome di chl firma in stampatellc
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EUROGONNECT Transport Conditions apply exclusivaly ta all DHL EURQCONNECT cunslgnmen&

Tutte le spadiziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Gonerali di trasporto EUROCONNECT



